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ΕΣΩΤΕΡΙΚΑ. SNTERIEUIl.

τά Ελληνικά και

σδησαν οί του διπλωματικού σώματος, καί οί πολιτικοί κ\ί στρατιωτικοί 
υπάλληλοι.

διίν θέλουν ίσχύσει νά 
έπ'-κρατειών. Δώ καί

οί πιστοί Αύτου ύπηκοοι έχουσιν εις τήν συνεσιν της περί της εύημερίας 
που Κράτους Βασιλικής Του προνοίας.

0 πολιτικός ενιαυτός άνέτειλεν άρα χαρμόσυνος, ·ή δέ κατά την περί- 
πτωσιν ταυτην δημοσία γενομένη μεταξύ του Ηγεμόνας καί τού έθνους 
συναλλαγή αισθημάτων άμοιβ-χίας εμπιστοσύνης ενέπλησε τάς καρδίας 
των άγαΘών πολιτών από γλυκατάτας ελπίδας θεμελιουμένας ά©’ ενός 
εις την πρός τόν σεπτόν Ηγεμόνα Των άφοσίωσιν των Ελλη'νων καί άφ’ 
ετέρου εις τόν θερμόν ζήλον μέ τόν 'οποίον ό Μεγαλειοτατος θυσιάζει άπώ- 
σας τάς στιγμάς του βίου του εις την ευδαιμονίαν τοϋ Λαού Του,

athenes, le 16 Janvier 1840*

Lundi dernier a etc celebree solemnellement a Athenes la 
fete du premier de 1’an. Apres les circoiistances qui ont derniere- 
menl oecupe les esprits , et apres les mesures prises par le gou- 
vernemenl de S. M., il etait mteressant de constater leiat de 
I’opinion publique sur la physionomie et la contenance de la 
population dela capitate, reunie en ce jour pour la celebration 
publicjue dime des fetes consacrees.

Partout, etnotemment aux abords de leglise oil a ete chante 
le Te Deum et ou les dignitaires de 1 etat et tons les employees 
civils et militaires s etaient reunis, la presence de L.L. M.M. a 
ete saluee par les marques frequemment repelees du plus vif et 
du plus sincere entliousiasme.

il a ete facile a cbacun de se convaincre de I’lieureuse im
pression produite sur le public par les dernieres decisions roya-' 
ics, et e’est avce satisfaction que le Roi a recueilli en cette cir- 
constance de nouvelles preuves de la confiance de ses fideles 
sujets en la sagesse de ses augustes pensees en faveur du bien 
etre de I'etat.

L’annee politique s’est done ouverte sous les plus heureux 
auspices; et clans lechange des sentimens re'eiproques de con- 
fiance et d’attachement, qui s’est encore one fois dans cctte 
occasion publiquement eifectue entre le souverain el la nation, 
il a ete impossible de ne pas reconnaitre les esperances les plus 
dignep du culte de tons les bons citoyens, esperances qui ont 
pour base le devouement des grecs a l Auguste personne de 
leur souverain, ainsi que la vivacite de la sollicitude avec 
laquelle S. M. consacre tous les niomens de sa royale existance 
au bonheur de son people.

ΑΘΗΝAI^ Z7)r 4 ’Ιανουάριου 18 40.

Την παθελθουσαν δευτέραν έπανηγυρίσθη εις Αθήνας ή εορτή τής πρώ
της του ενιαυτού· έν τω μέσω των περιστάσεων αϊτινες έπροσήλωσαν 
κατ αύτάς τά πνεύματα καί μετά τά ληφθέντα παρά τής Κυβερνήσεως 
τής Λ. Μ. ρ.έτρα, ήτο περίεργον νά παρατηρηθώ ή κοινή γνώμη εις τά 
πρόσωπα του λαού τής πρωτευούσης συρρεύσαντος διά νά έορτάση την 
επίσημον ταύτην ημέραν.

Απανταχού ρ,'εν άλλ’ ιδίως εις τά πρόθυρα τής εκκλησίας έν ή έψάλη 
ή δοξολογία καί είχον συναχθή ό'λοι οί έν τέλει καί όλοι οί πολιτικοί καί 
στρατιωτικοί υπάλληλοι, ό Μεγαλειότατος Βασιλεύς καί ή Μεγαλειοτάτη 
Βασίλισσα άμα έμφανισθέντε; έχαιρετήθησαν μέ τόν ζωτ.ρότερον τρόπον 
καί έλαβον τεκμήρια έπανειλημμένα τής εΐλικρινεστέρας άφοσιώσεως· 
εύκόλως έκαστος ήσθάν&η πόσον καλήν έντύπωσιν έπροξένησαν εις τό κοι
νόν αί τελευταΐάι αποφάσεις τού Βασιλέως δεχθέντος εύχαρίστως καί

Κατά τήν 1 (13) Ιανουάριου, ώρα 10 π- μ. αί ΑΑ. ΜΜ. μετά πάντων 
των αύλικών μετέβησαν εις τήν μητρότολιν τής άγιας Ει’ρηνης όπου 
έύάλη δοξολογία ΐερουργοϋντος τοϋ Σ. Επισκόπου Αττικής.

Μετά τήν από τής εκκλησίας επάνοδον αί ΑΑ. ΜΜ. έδέχθησαν τάς 
εύγάς τοϋ διπλωματικού σώματος των έν τέλει καί των πολιτικών καί 
στρατιωτικών ύπαλλήλων, τής Ιεράς Συνόδου καί των γυναικών είσαι 
έπαρουσιάσδησαν εις τήν Αύλήν.

Par un de ses precedens numeros le journal ΓEcho de ΓOrient 
sejlaint du langage du Courrier Grec ά 1’egard du Hatti-Scheriff 
deriierraent rendu par le Sultan pour la reforme des lots de 
son Cnpire. Quant aux paroles de X’Echo de lOrient nous 
laissonka leur auteur d’en peser la convenance, et de se deman- 
<]er si rfcdlement on a pu donner a celles du Courrior Gi 'cc 1c 
sens qui est atlrioue. Toutefois, comine e’est presque tou- 
jours a desmin que, 1’on clierchc a denaturer les chose,s , et sa· 
chant meme que Γορίιιΐοη exprimee par VEcho de lOrienta. 
trouve , nous ie savons comment, du credit en Turquie, nous 
tenons a repouscr ici lout ce quj pourrrait faire attribuer au 

I gouvernement hfienique, la moindre intention qui ne serait 
1 point parfaitemeh bienveillante envers celui du Sultan, ou 
i envers ses acies de pjb.tique interieure. Le gouvernement Helle- 
I nipue ne pent, quoi(p?en c|ise 1’^/^ 1’0 'ient, etre considere

! ce soil, 
'g^re^inent accueillics par le Cour/wr 

Grec, car il se plait au co.(rajie , reconnaitre tout ce qu’il y 
__ — t . a c^e progress,! et de gener<,]X^ dans les efforts d# Sultan pour 

■άντησίν μας εις τήν Ηχώ τής Ανατολής, I’amelioration morale et ροϊι^,θ c]es populations qui vivent 
οοκαλε'σωαεν καί ήδη τήν εύγλωττείαν SOus son empire , et noteim,ent ^3 la pensee du Hatti-

Le 1 (13) Janvier dernier a 10 heures du matin L. L. Μ. M. 
et la Cour se rendirent a 1’eglise cathedrale de S1. Irene ou un 
TeDeum fut chante par le reverend Eveque de 1’Attique assiste 
de son clerge.
, Au retour de I’Eglise LL. M.M. requrent les felicitations du 

 corps diplomatique, des dignitaires de I’Etat des employes
civils et militaires et du S1. Synode, ainsi que celles des Da
mes pre'sentees a la Cour.

Le soir il y eut bal de la Cour a I’ancien palais oil les mera- 
, bres du corps diplomatique et les principaux employes civils 

τον συν-ί et militaires furent invites.

0 71 γώ της ΑνατοΛης παραπονεΐται εις ένα τών προλαοόντων φύλ
λων της όιά τόν τρόπον μέ τόν όποιον ό ΈΛΙηηχός Τα'η.'ΰρ^Ιιος ίλά- 
λησε ’τερ'1· τού Χατ-Σεριφίου τού έκδοθέντος εσχάτως παρά τοϋ Σουλτάνου 
πρός ριεταρρύδρ.ισιν τών νόμων τοϋ Βασιλείου του· άφίνοντες εις ’ 
τακτήν τοϋ άρθρου τής Ηχους νά έκτιμήση άν αί παρατηρήσεις του 

έχωντα; τήί ττροσηκούσης εύπρεπείας καί άν πραγματικώς.ήδύνατο νά 
έξαχθή από τούς λογους τοϋ Ταχυδρόμου ή αποδιδόμενη εις αύτούς έ’ν- 
νοια, 'νομίζομεν μολοντούτο χρέος μ ας, επειδή γινώσκομεν οτι τοιαΰ ιαι 
παρεξηγήσεις γίνονται πάντοτε σχεδόν επί σκοπώ καί οτι οί λόγο', τής 
περί ής πρόκειται έφη^-εριδος έχαμον, άγνοούμεν πως έν τρ Τουρκία 
ε’ν^υπωσιν, χρεωστοϋμεν, λεγομεν, νά άποκρούσωμεν διά τής παρούσης 
πάσαν υπόνοιαν ήτις ήδύνατο w. γεννηθή περί τής μή ειλικρινούς δια- 
Θέσεως τής Ελληνικής Κυβερνησεως^ ώς προς τήν Οθωμανικήν ή πρός

' ποάξεί'" τής εσωτερικής πολιτικής της. η Ελληνική Κυβέρνησις δεν 
τας ; ρ^ ’ θΕωοηθή υπεύθυνος τών προσωπικών φρονημάτων ουτινος 
ημπορει ν ό Ελληνικός Ταχυδρόμος ήθελεν άποδεχθή τά τοι-

~ τ\Χν/1οωσ εις τάς στήλας του’ απεναντίας ή Κυβέρνησις εύχαρίςως 
αυτα ο γ p ττροοδευτικαί καί γενναιαι είσ'ιν αί πρός τήν ηθικήν
“ν“γνωΡζζ£\ ° J -'τίω(-^ τών λαών του προσπάθειαι τού Σουλτάνου καί 

πθ5^ατά!ξεις τοϋ Χατ - Σεριφίου.  , 
ίόιως αι ια ώ; καί ά'χρι τοϋδε ούτω καί εφεξής οί λόγοι , coiT1me solidaire des opnjons persomielleiT de qui’que

Αλλως τ=. j ά'λλων τινών ανθρώπων επίσης άλλοτριων και εις eussent elles memes ete'Pg^rement accueillics par le Courr/er 
μ.ήτε τής Ηχθυ5 r' ( , Λθωυανικά συμφέροντα, ο£ν θέλουν ίσνόσει νά /ς^ζ.· non ;l co ivlnil an a ----------------. . >.>
τά Ελληνικά και τα 1 ~ν γειτονων 
ταράξωσιτάς εφηνι/-«« σΧε^ 
πεοιορίζομεν ένταΰθικ την α^ π  
τής οποίας δεν έπιθυμοϋμεν μ τών φιλικών σχέσεων I Scheriff.

·· τή ποοφάσει του να .



ΕΠΙΘΕΩ,ΡΗΣΙΣ ΤΩΝ ΕΦΗΜΕΡΙΔΩΝ.

REVUE DES JOUMAUX.

Les journaux de la capitale se sont ces jours passes occupe's 
de la societe secrete recemment dccouverte et dont les tentati· 
ves sont 1’objet de la plus vigilante attention de I’autorite. Cha* 
cun s’attache surtout a exprimer les faits a son avantage, et a 
s’en faire une arme contre ses adversaires. Dans ces circons- 
tances il arrive naturellement que des exagerations sont reci- 
proquement echangdes sous forme d’acousations, et que les uns 
et les autres se trouvent parfois a une egalc distance de la verite. 
Chacun sent pourtant , on doit certainement 1c sentir, que ce 
qu’il y a de desirable avant tout, est que de facheuses circons- 
tances ne servent point encore une fois d’aliment a des rivalitfes 
que la nation a hate de voir finir. Aussi ne saucions nous trop 
engagar les organes de la presse a une moderation dont la neces- 
site est envidente pour tout le monde , el dont la pratique est 
d’autant plus facile que 1’attitude prise a cette occasion par le 
gouvernement de S. est de nature a tranquilliter les inte- 
rets les plus positifs et les plus legitimes. Juger sans prevention, 
analyser avec calme, est un devoir pour quiconque veut pro- 
noncer publiquement une opinion profitable an pays; et, dans 
tons les cas, les uns et les aulres doivent ici s’en rapporter aux 
sentimens de justice et de sagesse qui dominent et dirigent les 
actes du pouvoir pour la protection de tons les bons citoyens.

LA MINERVE.

Par son 11°. 682 ce journal s’attache a combattre la mauvaise influence de cer· 
taines croyances superstitieuses sur I'esprit populaire. Nous ne pouvons nous , 
mimes que joindre noire effort ά tous ceux qui peuvent itre faits pour garan· 
tir la simplicite et I’ignorance des classes inferieures, contre des idees qui ne peuvent 
que lesdetourner delaroutequi doit les conduire ti leur bien 0tre riel.

Nous avons etq plus d’une fois dans le cas de blamer haute- 
ment le manque de moderation d un des journaux qui s’impri- 
ment dans la capitale, et qui tout en pretendant connaitre 
et servir lei intcrets de la patlie et les voeuxde la nation, 
ne fait au contraire que chercher a rallumer les passions 
haineuses et les luttes des partis, qae le gouvernement royal 
dans sa paternelle sollicitude prend constamment a tache de 
calmer et de reprimer.

Dernierement ce meme journal, a 1’occasion de la decouverte 
que le gouvernement a faite del’association de quelques insenses, 
ce meme journaljdisons nous sest permis de publier des indue· 
tions et des allusions par les quelles il paraissait vouloir 
faire entendre, que la politique d’une des grandes puissances 
protectrices et alliees de la Grece, n’etait pas etrangere a cette 
tenebreuse machination, dont le gouvernement Royal avail d’ail- 
leurs saisi les fils. Les redacteurs de la Minerve ont meme pousse 
1’oublides convenances, et de leurs plus simples devoirs, jusqu’a 
en pas respecter le flom d’un des ministres etrangers accredite 
aupres du Roi depui5 nombre d’annees , et aussi bien counu du 
gouvernement de S. M. que de la nation grecque, par la dignite 
avec la quelled represente sa cour, par jses procedes constam* 
ment bienveidants et par son eloignement de toute intervention 
dans les affiires interieures de noire gouvernement.

La nation condamne d’une voix unanime cet usage de la 
liberte accorde'e a la presse, comme etant eminement nuisible 
aux intei-ets de la patrie et a sa consideration a 1’etranger ; et en 
ve',-ite 1» nation ne peut que voir avec peine, les bienfaits des 
i)oissa°ces protectrices et alliees, payes par des soupcons qui ne 
sont propres qu’a faire accuser le people grec de la plus noire 
ingratitude.

αιτινες ποτέ δεν έπαυσαν ρεταξύ τών δυο Βασιλείων και των όποιων η 
Κυβέρνησις της Α. Μ. γινώσκει και έκτιυα τά πλεονεκτηρατα.

Au reste nous aimons a denaeurer, comme par le passe, dans 
la persuasion que ce ne soil point les paroles de YEcho de 
I Orient ni celles de quelques personnes, aussi etrangeres aux 
vrais interets du loyaume Hellenique qu a ceux de I’Empire 
Ottoman , qui auiont la puissance de troubler les bonnes et 
sineeres relations de deux etats voisins et amis. Aussi laissons- 
nous la cette discussion soulevee par I’Ac/io de I’Orient , a la- 
quelle nous ne croyons nullement devoir fournir ni aliment, ni 
reponse, sous prelexte de prouver des rapports d’amitie , qui 
n’ont jamais cesse d’exister entre le royame Hellenique et la 
Turquie, et dont le gouvernement de S M. connait et apprecie 
les avantages.

Ο ΦΙΛΟΣ ΤΟΐ ΛΑΟΥ.

El· τον ά3ιθ. a7 αύτοΰ άναγινώσκοαεν άρθρο·, γαλλιστί [i.omcv §τ,υ.οσι:υ[Αον καί επι- 
Μίείω; πραγΛατε^ε^ περί μ.·.ά.ς άπάττ,ς τΐν όποια, καί ίμεϊς αύτοί πολλάκις έπο- 
λευτ.σαωι. έννοοϋ[/.εν W επιρροήν τινοιν ανθρώπων εις τα Ελληνικά φρο-
νΑα-α καΙ συν/ρόροντα, επιρροήν ήτις πραγρ.ατιζώς ήρανίσθη άφ’ ή; στιγαή; ή βα- 
σίλζή Κνβ,ρνησις κατέβαλεν τήν Ϋίρα-ν τή; αναρχίας, ό Φίλος τοϋ Λ α ο ΰ λσίεϊ 
δρθώτατα πεοΐ τής άληθείας ταύτης, άλλα τί> καβ’ ήαας άλογος «υ ίέν είναι πλήρης 
/ιο'τι λησμονεί ν’ άναφε'ρη περ.στατικόν σ-ηάαντικόν, ρ,ίλλ^ νά f/;p έπΐ πολύν χρονον 
μεγάλ-Λν επιρροήν εις τάς εσωτερικής τής έλλάϊος τάχα;, τήν ένωτικήν, λέγρ-εν καί 
γενικήν ίιεύθννσιν ήτις ώς έκ τής μ-οναρχία; ίιείέχΟη τής μ.εμ.ονομ.ίνας, άντιίλοσς ναι 
είίικάς διευθύνσεις των κομματαρχών. Τό αίγα τούτο ε'ργον συνίσταται ςΐς ν νή συνά'ΐή 
τή ώς’ έκ τού τελευταίου ψφυλίου πολε'αου διακεχωρισμΛα στοιχεία τό κοινωνικού 
σώμ-ατος. Τής αποστολής ταΰττ.ς μ-ί=ος ήδη έπραγμ.ατοποιήϋη καί όδηνόμ.ενη άπό τ«ν 
συνήθη εις αυτήν δικαιοσύνην, σταθερότητα καί εντελή άμ.ε ροληψ ί/.ν, ή Κυβερνησις 
βαδίζει άπαύστως πρόί τήν άποτελεσίν της. Αλλ’ό Φίλος τού Λαϋ θέλει όμ.ολογησει 
g-t -ότε μ.ό»ον Οε'λει οτερεωΟή έπί έδραίων βάσεων ή κοινή γνώμ,η.

Αί εφημερίδες τηζ πρωτευουσης έπραγματεύθησαν κατ’ αύτάς τίερι 
της εσχάτως άνακαλυφθείσης μυστικής εταιρείας εις τάς απόπειρας της 
οποίας ή άρχη έπέστησε την άγρυπνοτέραν προσοχήν. Πασα μία διατείνε
ται εις τό νά έξηγησ'/ι τά πράγματα πρός ίδιον οφελος και νά ώφεληΟτ) 
έξ αύτών διά νά προσβάλη τούς αντιπάλους της. Εις τοιαύτας περιςασεις 
συμ,βαίνει συνήθως νά άπευθύνωσι τά κόμματα άμοιβαίως ύπερβολικάς 
κατηγορίας μακρυνόμενα έκάτερα επίσης τής αλήθειας. Τό έπιθυμητοτερον 
όμως ηθελεν εΐσθαι νά μ.ή ΰποθρέψωσιν αύθιςτά δυσάρεςα ταϋτα πράγματα 
αντιζηλίας των οποίων τήν έξάλειψιν περιμένει άνυπομόνως τό Εθνος· 
όΟεν καί προτρέπομεν τάς εφημερίδας εις μετριότητα ήτις φαίνεται τής 
πάσιν αναγκαία και είναι τόσω μάλλον εύλογος ό'σον τά ληφθέντα περί 
τής Κυβερνήσεως τής Α. Μ. μέτρα είναι ικανά νά καθυσηχάσωσι τά 
θετεκώτερα καί νομιμότερα συμφέροντα. 0 δέλων νά έκφραση δημοσία 
γνώμην τινά έπωφελή εις τό κοινόν οφείλει νά κρίνη χωρίς πάθος, νά 
έξετάζη χωρίς πρόληψιν καί νά άναλύη τάς περιστάσεις άταράχως, πεποι- 
Οώς άλλως τε εις τά αίσδήμ.ατα τής δικαιοσύνης καί φρονήσεως τά περι
βάλλοντα καί διέποντα τάς πράξεις τής εξουσίας διά τήν προστασίαν τών 
αγαθών πολιτών.

Πολλάκις εύρέθημεν εις περίστασιν νά [ψέξωμεν τό άτοπον ύφος 
μιας τών τής πρωτευουσης μ.ας έφημερίδων ήτις έχουσα τλν άπαίτησιν 
του γινώσκειν καί έκφράζειν τά συμφέροντα τής πατρίδας και τάς εύχας 
του έθνους, δεν πράττει απεναντίας άλλο ειμή νά άναρρίπιζη τα πάθη και 
τούς κομματικούς διαπληκτισμούς, τούς οποίους ή Βασιλική Κυβερνησις 
έν τη πατρική αύτής προνοία αγωνίζεται άπαύστως εις το να περιστειλη 
καί κατευναύσει.

Εσχάτως ή εφημερίς αύτη λαβοΰσα αφορμήν από τής άνακαλυφθείσης 
εταιρείας ανόητων τινων , έτόλμησε νά δημοσίευση εικασμους τινας 
καί αίνιγμ.ούς ύπεμφαινομένη δι’ αύτών δτι ή πολίτικη μιας τών με
γάλων δυνάμεων προστάτιδος καί φίλης τής Ελλάδος όεν ήτο ςένη 
εις τήν ποταπήν ταύτην μ,ηχανορραφίαν τής όποιας άλλως τε η Βασιλική* 
Κυβερνησις άνεκάλυψεν όλα ήδη τά σχε'δια.

Επί τοσοϋτον δέ έλησμόνησαν τό πρέπον καί τό καθήκον οι συντακται 
τής Αθήνας ώστε νά μή σεβασθώσι μηδέ τό όνομα ενός τών ξε'νων Πρέ
σβεων διατελοΰντος παρά τώ Βασιλεΐ έπί πολύν χρόνον ήδη καί γνωςου 
είς τε τήν Κυβέρνησήν τής Α. Μ. καί εις τό έθνος διά τήν αξιοπρέπειαν 
μ.έ τήν οποίαν αντιπροσωπεύει τήν αύλήν του, διά τους πάντοτε εύμενεϊς 
τρόπους του καί τήν αποχήν του άπο πάσαν έπεμβασιν εις τα εσωτερικά 
ήμών πράγματα.

Τό έθνος δεν ήμπορεΐ είμή νά καταδικάση μια φωνή τήν τοιαύτην 
γρήσιν τής ελευθεροτυπίας ώς προδήλως επιβλαβή είς τα τής πατρίδας 
συμφέροντα καί είς τήν εξωτερικήν της ύποληψιν, διότι είναι τωόντι θλι
βερόν νά άνταμοίβωνται τά εύεργετήματα τών προστατίδων δυνάμεων 
δι’ ύπονοιών αΐτινες τείνουν είς τό νά αποδώσουν είς τον Ελληνικόν λαόν 
τον χαρακτήρα τής μεγίστης αχαριστίας.

Η ΑΘΗΝΑ.

έν τω αριθμώ 628, ή εφημερίς αϋτϊ) πολεμεΐ τήν είς τά πνεύματα τοϋ λαώ ί·Λ- 
λητήριον’ έντύπω’σιν προληπτικών τινων προρρήσεων. Δ=ν είμποροΰμεν εϊμή νά βυμμερι- 
σθωαεν ώς πρός τούτο τήν γνώμην τή; εφημερίας ταύτη; προτρέποντες ίλαις Ju- 
να'μεσι τάν λαόν ν’ άπέχη άπό τοιαύτας σκευωρίας ίκανάς μόνον νά πλαντ,σωσίν αυτόν 

τής όίοϋ τής αληθούς ευδαιμονίας του.

L’AHil DU I’EUPLE.Ο A I Ω Ν

On lit clans le N°. 27 de ce journal un article assez remarquablement pens<5 reh, 
tivement a une erreur que nous avons nous mimes souvent comhattue. Nous you- 
Ions parler de la cbimcrique influence des personnes sur les id0es et les interilts 
nationaux, influence qui vcritablement a manque de bases, depuis 1’instant ou le 
gouvernement royal a rnis fin ,i I’anarchie. L Ami du Peuple parle avec sens sur 
cette verite, mais il existe toutefuis une lacune entre sa conclussion et son debut 
Iloublie de signaler un grand fait qui a encore, et peur longtems sans doute une 
immense influence a exercer sur les destinees interieures de la Gr0ce C’est la 
direction unitaire et genirak du devekppement national qui, par ]a Jjonar<

rn· 'iVv 1 Ιανουάριου τής έφημερίϊος ταύτη είναι αξιοκατάκριτον δια του;

Ζ , / . / «.Λ·..·! linu/vu C»/

Τοιαύτη διαγωγή δίν μαρτυρεί μήτε φρονησιν, [ 
ν έξαγριώση τά λείψανα παλαιών 

σύνην τίνοί
νοιαν και τχν
κλειστικης άζιωσεω;· i
μισόν μί »

βφψ,Ερίίος ταύτγ) είναι α!

f y.ri φιλςπατ9ία.ν και τείνει ρ.ονον εις 
παθών καινά άναστείλπ τήν πλήρη έμπιστο- 

χ.αιροΰ δ λαός δείχνει εύτοχώί πρ’οί τήν Κυβενητικήν πρό- 
τών φρονίμων άνθρπων άπάρνησιν r.iani καί άπο-

Α,,πούμεθα πολύ Α. τΧεϊπωμεν, άλλ’ « λίών ήλθε πάλιν είς τό 
ε'να οπωσοϋν φ?ονήμ?α, ΧαΙ τόν συμβολεύομεν τοϋ λοιπού να ήναι 

μς τάς xpirns n'J νουνεχέστερο?·



^ΙΑΦΟΡΛΙ ΕΙΔΗΣΕΙΣ.

■ ~ Κ” Ει’σαΤϊελ^ί παρά τοΐς έν ’Αθηναις Πρωτοδίζαις,
αν&χωρησν, ι. ην 3 τοΰ ενίστώτος, δια νά έπισκεφθή τάί κατά τζ,Μ ττεριφε- 
ρειαν του διχαστικάς άρχ«-> ‘ ‘
~ — II διεύΟυνσίς τζς άνακοίσεως τών ΦΛορθοδόξων άνετέθτι εις τύν 
Κ. Πιτσιπώυ, είσαγνελέα παρά τοΐς έν Αθτίναις έφέταις.

— Π κατά τίν τε^ευταίαν τρψ.τ,νίαν τοϋ 1839 συγκροτηΘεΐσα έν Αθ'ό- 
ναις, σύνοδος τών Κακουργιοδικών διελύθγ] τήν 20 Δεκεμβρίου, καί εις την 
,^εριστασιν ταυτςν σημαντική πρόοδος τοϋ όρκίύτικοϋ συστήματος παρε- 
τηρ-ηδη.
• - Η Κν»ερνησις της Α. Μ. σκοπόν είχε νά πέμψη τον Κ. Γ. Γλαράκην 
εις την διοικησιν της Βοιωτίας άλλα π^ηροφορηδεΐσα ότι τά οικογενεια
κά 'rou συμφέροντα αντεκειντο εις την άπόφασιν ταύτην, ένέκρινε νά μη 
τ^ν-ενεργηση.

- Ειδικήν Μοιραρχίαν Χωροφυλάκων όργανίσασα έσόστησεν ή Κυβέρ- 
νησις δια τας Αθήνας, τήν δέ διεύθυνσιν αύτής άνέθεσεν εις τον Μοίραρχόν 
Κύριον Τζήνον.

ΕΖΩΊΈΡΙΚΑΙ ΕΙΔΗΣΕΙΣ.
ΓΑΛΛΙΑ.

ΕΝΛΡΕΙΣ ΤΩΝ ΒΟΤΑΩΝ
Αογος εκφωνηθείς ύπο του βασιΛέως κατά ζην πρώτητ συνεά^ασιν 

την 11 Σεκεμβξ>ίου

Άπό τής τελευταίας υμών συνόδου, ή εσωτερική ήσυχία, εις τής δποίας τήν στε- 
ρειοσιν έσυντελέσατε διά τής ειλικρινούς υμών συνδρομής , δεν έταράχθη πλέον· 
ελαβον δέ νέα δείγματα τής εμπιστοσύνης και αγάπης τών Γάλλων άπδ μάρτυρα 
εις έμε φίλτατον τον πρεσβύτερόν μου υίδν, δστις έπισκεφΟει; κατά τδ έτος τοΰτο 
μεγα μέρος του βασιλείου ευρε παντού δΟεν <?ιέβη τήν εργασίαν αύςάνουσαν, τήν 
βιομηχανίαν προοδεύουσαν, τον λαόν σεβόμενου τάς θεσμοθεσίας καί δπακοώοντα 
εις τους νομούς- ή εύγνά>μ.ιον καρδία μου μέ πείθει ότι ώς έκ τής εθνικής ύπο- 
,δοχίς τής όποιας δ υιός μου ετυχεν, έ'λαβον αυτός τε καί οί αδελφοί του νέαν ύπο- 
χρεωσιν τοΰ ν’ άφοσιωΟώσι δια παντός καί πανταχοΰ, εις τήν υπηρεσίαν τής πα
τρίδας και τήν τιμήν τής Γαλλίας.

Αΐ μετά τών ξένων δυνάμεων σχέσεις μου διετηρήΟησαν είρηνικαί καί εύμενεϊς 
δποΐαι απαιτούνται από το κοινόν συμφέρον τής Ευρώπης· ή σημαία μας, σόμ.- 
φωνος με τήν τής Μεγάλης Βρετανίας καί πιστή εις την ένιυσιυ των δύο εθνών τήν 
επί τοσοϋτον άμοιβαιως αύζο'ς συμρέρουσαν, ήχούπνησε περί τής ανεξαρτησίας καί 
ασφαλείας τοΰ Ό&ωμ.’χνιχοΰ κράτους, εις τοΰ όποιου τήν διατήρησιν καί άκεραιο'τητα 
τείνει διηνεκώς ή πολιτική μας θεωρούσα αύτήν ούσιωδεστάτην προς τήν διατή- 
ρησιν τής κοινής ειρήνης· αί προσπάθειαι ήμών , άν δέν έπρόλαβον ώς εύχόμεΟα 
τάς έν τή Ανατολή εχθροπραξίας, έκατόρθωσαν τουλάχιστον νά τάς άναχαιτίσοοσι 
καί [ζολονότι τά πράγματα είναι πολύπλοκα ώς έκ τής περιπλοκής τών συμφερόν
των, τρέφω τήν ελπίδα 8τι διά τής συμφωνίας τών μεγάλων δυνάμεων θέλουν έκ- 
περαιωθώσιν εϊρηνικώς καί επιεικώς.

Σημαντική μεταβολή συνέβη εις τήν Ισπανίαν καί δεν δύναμαι μέν είσέτι νά 
σας αναγγείλω ότι έξέλειπεν εντελώς δ εμφύλιος πόλεμ.ος δ τοσοϋτον χρόνον μαστί- 
ξας τό βασίλειον τοΰτο, άλλ’ όμως ό πόλεμός οότος δέν είναι πλέον φύσεως τοιαύτης 
ώστε νά προξενή ανησυχίαν περί τής στερεότητος τοΰ θρόνου ’Ισαβέλλας τής όευ- 
τέρας” ή ειρήνη επικρατεί ήδη εις τας πλείστας τών βορείων επαρχιών καί τά 
πάντα μηνύουσιν ότι δεν θέλει βραδύνει νά έπεκταθή καί εις τάς δυτικάς· Τό 
ούσιώδες τοΰτο κατόρθωμα είναι εργον τής εμφρονος πολιτικής, τήν δποίαν ήκολού- 
θησεν ή Κυβέρνησις τής Άντιβασιλισσης, τής καρτερικής· γενναιότητος τοΰ 'Ισπα
νικού ς-ροιτοΐί· άμα δέ καί τής συνδρομήςτήν δποίαν ή τε έμή καί ή τής Β. Λ. Με
γαλειότητας Κυβέρνησις έδωκαν εις τον τόπον τούτον, άκοιβώς έκτελοϋσαι τάς 
συνθήκας του 1834.

Εις’Αμερικήν, ή Μεξικανική Κυβέρνησις έκπληροϊ τάς υποχρεώσεις τής συνθήκης 
τήν δποίαν μετ’αύτής συνέδεσα· δ αποκλεισμός τών λιμένων τής Αργεντινής δη- 
μοκρατείας άσχολεϊ είσέτι ένα τών στόλων μας καί νέαι δυνάμεις στέλλονται εις 
τήν μεμακρυσμένην ταύτην χώραν διά νά έπισπεύσωσι τήν δφειλομένην ήμϊν 
ίκανοποίησιν.

Εις Αφρικήν, νέαι έχθροπραςίαι προκαλοϋσι καιρίαν τήν περιστολήν των οί 

γενναίοι στρατιώται μας, οι γεωργοί μας , προς ους δ υίός μου είχε προ μικρού 
φερει δια της παρουσίας του νέόν τεκμήριου τής περί αύτών προμήθειας μου, δολίως 
προσεβληθησαν ό.πό τούς άνοήτους εκείνους τους όποιους ταράττουσιν αϊ προοδοι 

τών εις τάς επαρχίας τοΰ ’Αλγεριού καί τής Κωνσταντίνας καταστημάτων μας. 
’Ανάγκη ή άδικος αυτή προσβολή νά τιμωρηθη τοιουτοτρόπως ώςε νά κατασταθή ή 
έπανάληψι'ς της αδύνατος καί τίποτε νά μή αναχαίτιση του λοιπού τήν άνάπτυξιν 
τής ευημερίας τήν όποιαν ή Γαλλική κυριαρχία έγγυάται διά παντός εις τήν χωράν 
ταύτην νέα στρατεύματα μετέκομίσΟσσαν ήδη εις ’Αφρικήν καί τά πάντα παρα
σκευάζονται διά νά έπιχειρισθή ό πόλεμος δραστηρίιος, νά περαιωθή ταχέως καί 
νά τύχωσιν έφεξής απανταχού τής ’Αλγερίας ο? τε κάτοικοι και οί πιστοί ήμών εγ- 
χώριοι ένεργοϋ προστασίας' ή προς τούτο διαταχθεΐσα αμέσως δαπάνη Οελει υπο- 
βληθή εις τήν Βουλήν ήτις, έχω τήν περί τούτου πεποίθησιν, θέλει περιβάλλει 
αυτήν μέ τήν εγκρισιν της, τήν ό.τοίαν προθύμω; πάντοτε έδοοκεν οσάκις επρο- 
κειτο περί τής τιμής των δπλιον μας καί τών μεγάλων συμφερόντιον τής 1 αλλιας.

Η καταστασις των προσόδων μας επιτρέπει τήν έκτακτον ταύτην δαπανην 
εις τό περί ζακχάρίως ζήτημα π'ο {,^οϊον αί Βουλαί άφήκαν άλυτον κατά τήν τε- 
λευταίαν αύτών σύνοδον, ή Κυβέ?νη,νς ήναγκάσθη νά λάβη ε’ν τή απουσία των, 
προσωρινόν μέτρον, περί τοΰ όποιου θέλει σας ύποβληθή νομοσχέδιου, τεϊνον εις 
τό νά συμβιβάση τό δημόσιον συμφέρον μέ -ά ιδιωτικά.

Θέλουν προς τούτοις^προταθη εις ύμ2ς διατάξεις άφορώσαι τήν βελτίωσιν της 
•τύ/ης τών ύπαξιωματικων καί στρατιωτών τον Οργανισμόν τοϋ συμβουλίου τής 
^ικρατείας, τήν νοητικήν ιδιοκτησίαν καί τήν δημόσιον έκιταίοευσιν.

Κ«ί άλλα νομοσχέδια θίλουν φερθή ύπ'ο τ.^ πε?γ τ~ν ποήιτικΰν
συντάξεων, περί τής έκτελέσεως τών σιδηρών λεωφόρων περί τής τελειοποιήσεως 

cliie s’est substitute aux directions isolees, males et Speciales donnees dans 
ic terns au people pat les chefs de partis. Une partie de ce travail est accompli, 
et a force de justice, de fermete et de compleae impartialde, le gouverneinent de g- M. 
marche vers son achevement mais que I’Amidu People en convience, cc ne sera 
qu’alors seulement que la puissance de i’opinion publique sera .incbranlablement 
fundee·

L E S I It C L E .

Quant A son N“. du 1 janvier nous ne pouvons que deplorer la pricipitaliqn aveo 
laquelle on vcut quelquefois donner aux faits une signification forcee. Cette me
thode n’est ni prudente, ni nationale. Elie n’est bonne qu’a envenimer des restes 
de passions, qua entraver les tendances heureuses qui, depuis quelquftems surtout, 

j sc sent manifcstes dans le pays, par une entifere confiance du peuple en la provi· 
I dence gouverneihentale, et par une genereuse abnegation de toute ancienne et 

exclusive pretention. Il nous est penible d’avoir ά le dire , mais le Siecle parait nd 
pas mime fitre de sou epoque, et nous desirous pour lui qu'il nese hate plus autant 
a I’avenir dans les jugemens qu’il aura a porter.

' .............. . —rV-TS.

FASTS DEVERS.

Mr. Tipaldo procureur du Roi pres le Tribunal de premiere 
instance d’Athenes a quitte la eapitale le 3 (15) de cie mois 
pour fair une tournee d’ inspection dans toute Γ etendue de 
sa juridiction.
— La direction de i’instruction relative a la societe Philortho- 
doxe a ete confiee a Mr. Pitsipios Procureur General pres la 
Cour d’Appel.
— La Session du dernier trimestre 'de la Cour d’ Assises s’ est 
close le 20 Decembre dernier a Athenes. On a remarque en 
celte circonstance un progres notable de Γ institution du Jury, 
et I on aime a enlretenir les esperances les plus encourageantes 
a son egard, en presence de jugemens rendus par lui dans la dite 
session.
—Le gouvernement de S. M. avail cu I’intention d’envoyer Mr. 
G. Glalakis au gouvernement de la Beotie, mais, ayant ete infor- 
ine que les interets de famille de Mr. Glarakis ne s accordaient 
point avec cettc decision, elle n’a pas ete mise a execution.
— Le Gouverneinent vient d’ arreter 1’organisation pour la ca- 
pitale d’une Mirarchie speciale de Gendarmerie, a la direction 
de laquelle est nomme le Mirarpjue Tzinos.

NOUVELLES EXTEIlBEUilES.
FRANCE.

PARIS

OUVERTURE DES CHAMURES.

Discours de la Couronne , pronnonce a la Seance soleinnelle 
du 23 Decembre.

Messieurs les pairs, messieurs les Deputes,

Depuis la fin de voire derniere session, le calme interieur, que votre loyale assis
tance avail contribue arafferniir, n’a plus die trouble.

J’ai recueilli, par un temoin qui m’est bien cher, de nouvelles marques de la 
confiance et de 1’affection des Francais. L’atne de mes fils, en visitant celte anuee 
une partie considerable du royaume, a trouve partout sue son passage le develop- 
pementdu travail, le progres de 1’industrie, le respect des institutions et i’ubeissance 
aux lois. Mon cosur vivenient touche a vu dans 1’adherion nationale qui a entoure 
mon fils, un engagement de plus, pour ses freres et pour lui, de se devouer sans 
cesse et en tout lieu, pour le service de la patrie et I’honneur de la France.

Mes rapports avec les puissances ctrangeres out conserve ce caractire pacifique 
et bienveillant que prescrit I’interet cominun de 1’Europe. Notre pavilion, de con
cert avec celui de la Grande-Bretagne, et fidfele a 1’esprit de cette union, toujours 
si avantageuse aux interdts des deux nays, a veille sur I’independance et la surete 
immediate de 1’empire ottoman. Notre politique est toujours d’assurer la consar- 
vation et 1’integrite de cet empire, dont 1’existence est si essentielle au maiutieu de 
la paix generaie. Nos efforts out au moms reussi a arrdter dans 1’Orient le cotirs 
des hostilites que nous avionu voulu prevenir; et quelles que soient les complica
tions qui resultent de la diversite des interdts, j’ai 1’esperance que 1’accord 
graudes puissances amfenera bientot une solution equitable et pacifique.

Un grand changement a ete operd daos la situation de I’Espagne, et . ' 
regret de ne pouvoir pas encore vous annoncer que la guerre civile, qui 
temps desole ce royauine, soil entiferement eteinte; cepeudant cette gt: 
le caractbre de gravite qui pouvait entretenir des alarmes sur la stain 
constitutionnel de la reine Isabelle II. La plus grande parlie des prov' 
est pacifiee , el tout permet d’esperer que celles de Fest ne tarder 
dgalement. Cet important resultat est 1’ouvrage de la sage politiqt 
meat de la reine regente, et de la valeur perseverante de Farmee 
trues par 1’appui que leur a donne mon gouvernement et celu' 
que, pour la fidele execution des traites de 1834.

En Amerique, le gouvernement mexicain remplit les eng 
j’ai concluavec cette republique. Le blocus des ports de J 
retient encore une de nos escadres. De nouvelles force1 
point eloind, pour hater la satisfaction qui nous est due.

En Afrique, d’autres hostilites appellent une rep 
soldats etnos cultivateurs, auxquels mon fils venait 
un gage de ma sollicitude, ont etc perfidement att 
blissements dans la province d’Alger et dans celle 
motif d’nne agression insensee. Il faut que cette ag 
en devienne impossible, afin que rien n’arrete 1< 
la domination francaise garantit a une terre qi> 
troupes sont dejA traasportees en Afrique, et d 
pour abrAgerltt dmee de lu guerre en la ports
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Χάνω·"' τη~ Sl υδθίτθς συγΧ,1νωνίας’ πε?ϊ 8ιο'«ί«ως των φυλακΰν /.a't της 
εισαγωγής του σωφρονιστικού συστήματος.

τ'’?.01ϊ?,?ων σας’ ^φωτισμ/νη ύμ,7)ν φΟωπατρι'α βς
. ’ '' ' ■' λ , “ 0,T‘ •'Λ:ίΛιστα δυναται vi συντελέση εις τ}ν αΰξησιν τής κοινίς 

μερ-ας και τη, τ~ς ‘ .
οιατνησις αυτών έντοί σ-αζ - ~ 1 s-πληρωσις αύτοΰ Οέλ ι Χί) Τ ™ ή

. '-ι εισθ«ι η γλυκύτερα αμοιβή των άγώνω, μου.
έκαλώα« είί1πΑΡ'λ°ε "φ’ S1“ 'Ζ3γ“λης ύ!Λΰν πο<ί^ Η-

Μ'/ν σας ' A P°V0V’“Ψ πρώτον μέ έπεριστοιχήσατε μέ τήν συν3ρο. 
Η· ■ , την ποιαν ηοη α00ις Επικαλούμαι παρ’ύμών, έν τω υ·?σο> των
to» .υχαρί™, φ γ,^,.

μ , ς το σταόιον τούτο του πολιτισμού και τάς νομίμους ελευθερίας, μόλα 

•Χία» <« π«ρ.ρ&ηω„.· ;ω ji(:. θιγ

Ρ°μη,αι προσπαθείς των θέλουν μείνει αχ.αρποι· καί τα τελευταία ταΰτα λείψανα 
Οελήσεω^^ 0^<W ^α'Λει'ΡΟϊί ενώπιον τής κοινής γνώμης κα'ι τής εθνικής

ΚωΓσταντιχούπο^ις, ‘ί ’Ιανουάριου 1840.
Λογος πολύς ήοη γίνεται περί τίνος νέου τρο'που τον όποιον ή ’Αγγλία και 'Ρώσ

ο α παρεόέχΟησαν προς αποπερατωσιν των Τουρκοαιγυπτιακων υποθέσεων, άλλ’ 
αποπερατωσιν σύμφωνον μέ τήν άρχήΟεν έκφρασΟεϊσαν δέλησιν των πεντε δυνά
μεων. 1] Αυστρία, οιά τήν ειλικρινή προς τήν Τουρκίαν φιλίαν της, καθώς και ή 
Πρωσσια, Οελουσιν αποδεχΟή καί αύται, αν είσε'τι δεν άπεδε'χΟησαν τόν τρο'πον 
τούτον. Αί βαοεις τού σχεοίου τούτου τής φιλιώσεως αγνοούνται· άλλα λε'γεται 
ότι είναι οίκαιαι και ευΟεΐαι, και λυσιτελέστεραι εις τήν Υ. Πόρταν άπ’ δλας τάς 
μέχρι τοϋδε προτεΟείσας.

Η A. Ε. δ ΡεσχΙο Πασας, όστις, έκτος των ασχολιών τάς οποίας έχει κατα- 

γινομενος μετά των συναοελφών του των λοιπών ύπουργών τής Πόρτας εις τήν 
κατά τάς διατάξεις τού Χατ-Σεριφίου τού Γκιουλ-Χανέ άναμόρφωσιν των δ'αφόρων 
κλαοων τής διοικήσεως, είναι επιφορτισμένος νά εξακολούθηση καϊ τάς μετά των 
ΚΚ. Πρέσβεων διαπραγματεύσεις περί του μεγά/.ου τούτου ζητήματος, έκπληροι 
τα καθήκοντα του μέ ζήλον καί έπιδεξιότητα παντός επαίνου άνώτερον δ ύπουργός 
ουτος εχει συχνάς συνεντεύξεις μετά των ΚΚ- αντιπροσώπων των φίλων δυνάμεων 
/Οές ακόμη τό εσπέρας είχε συνέντευξιν όχι ολίγον διεξοδικήν μετά του πρέσβεως 
τής Αυστρίας.

Λεγεται ότι ή Υ. Π. έπαρουσίασεν εις τούς ΚΚ. Πρέσβεις διπλωματικήν διακοί- 
νωσιν , έν ή διαμαρτύρεται κατά τής νέας αυθαιρέτου πράξεως τού Μεχμεταλή, 
παραλαβόντος είς τήν όπηρεσίαν του τά πληρώματα τού ’Οθωμανικού στόλου καί 
τά έν αύτω εΰρεΟέντα στρατεύματα ότε ηύτομόλησεν δ Καπετάν Πασας. 'Π δια- 
κοίνωσις αύτη έκαμε, φαίνεται, μεγάλην έντύπωσιν είς τήν διπλωματίαν.

Το περί φόρων κεφάλαιον τού από 3 Νοεμβρίου τού Σεριφίόυ άπεφασίσΟη ήδη 
δριστικώς παρά της Υ. Πόρτας. Μετά μαζράς συζητήσεις των προς τούτο πολλά- 
κις συγκροτηθέντων συμβουλίων, οί ύπουργοί τής Α. Ύψηλότητος δμοφώνως άπε- 
φάσισαν τήν κατάργησιν του δλεΟρίου συστήματος τού Ατιζαμίου, τό δποϊον ήκολού- 
Οουν [J.£ypt τοϋδε. Τό σύστημα τοϋτο είναι πολλά γνωστόν ώστε μηδ’ άναγκαϊον 
νομίζω νά δμιλήσοο περί αύτοϋ καί πάλιν. Περί δέ τού δσονούπιο μέλλοντος νά 
έμβη εις ενέργειαν, αυτό βαίνει επί των έξης βάσεων.

Ή φορολογία τού λοιπού θέλει γίνεσΟαι από υπαλλήλους τής Υ. Πόρ. ταχσιλδάρ 
(είσπράκτορας) λεγομένους.

Οί υπάλληλοι ούτοι, έκ των εγνωσμένων διά τήν χρηστότητα καί τό αφιλοκερδές 
των εκλεγόμενοι, θέλουν στέλλεσΟαι είς τους νομούς ή τάς επαρχίας οιά νά είσπράτ- 
τωσι τους φόρους.

Μεγίστη ακρίβεια πρέπει νά παρεδρεύη εις τήν διανομήν των φόρων διά νά μή 
πληρώση μία έπαρχία περισσότερα των όσων τά μέσα τών κατοίκων της έπιτρέ- 
πουσιν. Ουτοι δέ θέλουν υποχρεωΟό νά δείξωσι τά μέσα ταΰτα, καί κατ’ αύτά καί 
τάς πληροφορίας τής Κυβερνήσεως θέλει γίνει ή διανομή τών φόρων άναλόγως τής 
καταστάσεως καί τών δυνάμεων ενός έκαστου.

Προς τούτο Οελουσιν άποσταλή είς έκαστον νομόν καί έπαρχίαν τής αυτοκρατο
ρίας επίτροποι τής Κυβερνήσεως επιφορτισμένοι τήν έξέλεγξιν τής άνΟρωποπλη- 
Οίας καί τήν έκτίαησιν τών ιδιοκτησιών. Πολλοί Καπουτζίμπασιδες διωρίσΟησαν 
διά νά έκπληρώσωσι τά έργα επιτρόπων τής Κυβερνήσεως είς τους νομούς· Οέλουσι 
δέ δοΟή είς αυτούς καί γραμματείς ισάριθμοι διά νά τους βοηΟώσιν εις το δυσχερές 
τούτο έργον.

'Ο - χ-κίπ-έφέντης, δ έκπληρων έργα Βεϊλικτζη, λεγεται οτι θελει οιορισΟη Πρε- 
σβυς τής Υ. Π· είς Αονδϊνον, άντικαΟιστών τόν Ταλλάτ Έφεντη.

Είς τόν 'Ριφάτ Βέην άνέΟεσεν δ υπουργός τών έξωτερικών νά διαπραγματευΟή 
τήν μετά τής Ελλάδος εμπορικήν συνθήκην καταγίνεται δραστηρίως είς τό έργον 
τοϋτο, ώστε είναι ελπίς νά μή βραδύνη έπί πολύ ή ύπόΟεσις αίίτη· συνεχώς δέ 

ται είς συνέντευξιν μετά τού εκτάκτου απεσταλμένου τού Βασιλεως ΟΟωνος.
Τ' Ναύαρχος Λαλάνδος αναμένεται είς Σμύρνην περί τά τέλη τής προσεχούς 

,^θς. t Ζ λ , ,
'λος Ναύαρχος Στοπφόρδος αναμένει δσονούπω διαταγήν να επανελΟη είς 

υ πρό τίνος εύρίσκετο ή οικογένεια του.

ΚΟ1ΝΟΠΟΙΗΣ1Σ. S'.

της μεωόοσίας της, προμηθεΙας νήματος .Ιίυχοΰ.
τισμού τού Στρατού Β’έπιτροπή, διά. τής από ig (3ι)· Δικεμβρίου 

>28. διαταγής τής έπί τών Στρατιωτικών Β· Γραμματείας τής 
θέσει είς μειοδοσίαν, έν τή νήσω Σύρα έπί παρουσία τού εκεϊσε 
'ι3). Φευρουαρίου ιδήο. μις τάς g ώρας Π. Μ. είς τόν συ-· 

τόπον, Saoo· οκάδες νήματος λευκού βαμβακερού· 
νΟηκών τού περί οδ δλόγος νήματος καί τά δείγματα ευρί- 

Διοικητηρίω είς Συραν 
Αεκεμβρίου i83g.^ ~ r

ΤΙ έπί του ‘Ιματισμού του Στρατού Β. Επιτροπή· 

(Τ. Σ.) , ΓΚΕΣΜΑΝ.
Αντισυνταγματάρχης.·

νοςσυντάκτης ΙΩΑΝΝΗΣ Α. ΜΠΑΛΜΣ. 

mais les liabitans de i'Algdrie et les tribus indigenes fiddles ό la France trouvenf 
partout uue protection efficace. La defense iminddiatenient ordonnee dans ce but 
sera presentee an vote regid.iteur des chambres J at la confiance qu’elle obtiendra 
cet aweutiineiit, tonjours assure panni volts, lorsqu’d s’agit de I’lionneur de nos 
armeset des inte.Ais permanents de la France.

La situ .lion de nos finances permet de suffire a ces charges nouvelles. La question 
des sucres, que les chambres avaient laissee indecise dans la session derniire, a du 
recevoir en leur absence une solution provisoire. Un pi ojet de loi vous sera presente 
sur cette matifere, dans la vue de concillier i’interdt public avec les intdrits priv6s.

Des mesures pour i’amelioration du sortdes sous officiers et soldats vous seront 
propsdes.

Aousaurez a vous occuper des dispositions relativesill I'organisation du conseil 
detat,a la propriete litteraire eta I’inslructiou publique.

D autres propositions auront pour objet·. la fixation d’un syst0me stir lespensions 
civiles, 1’execution de grandes lignes de cheinins de fer, le perfectionnenient de nos 
voies de navigation, le regime des prisons, et I’introduction du systdme penitentiaire.

Dans vos divers travaux, votre patriotisuie eclaird cherchera tonjours ce qui pent 
contribuer a I’accroissemeut de la prosperite publique, et a 1’affermissement du 
pnncipe conservateur de nos institutions. Les maintenir dans les limites etablies 
est le devoir de mon regne. Le bonbeur de 1’avoir accompli sera la plus douce 
recompense de mon devouement.

Deja pres de dixannees se sont ecoulees depuisle grand acte qui m’a appele au 
trone, et depuis que, pour la premiere fois, vous m’avez entoure de ce concours et 
de cet appui que je viens vous deinander de nouveau. C’est avec vous, c’est au mi
lieu de vous que j’aime a feliciter la France de ses heureux progr6s dans cette Car
riere de civilisation et de liberie legale que quelques passions turbuleutes et insa
tiable travaillent encore a interrompre; grSce a Dieu et a votre loyal concours, leurs 
efforts demeureront impuissants, et ces derniers vestiges des desordres passes dis- 
paraitront devant la raison publique et la volonte nationale.

TURQUHE.

Cobstabtihopx.e
Il est fortement question maintenant d’ un nouveau plan adopte par Γ Angle- 

terre etla Russie, pour terminer enfm les affaires turco-egyptiennes dans le sens 
enonce d’abord par las cinq puissances, et auquel Γ Autriche, daus la sincerite de 
son atlacbement pour la Turquie, ne tardera pas a adherer si elle ne Γ a deja fait, 
ainsi que la Prusse. On ne commit pas las bases de ce projet d’accommodement; 
seulemcnt on les, dit justes et equitables, et plus avantageuses a la S· Porte que 
loutes celles qui avaient ete proposees jusque ici.

S. Exc. Rescind pacha qui, independamment des importantes occupations que 
lui occasionne ainsi qu’ aux autres principaux ministres de la Porte, la reorgani
sation des diverses branches de Γ administration conformement aux dispositions 
du Batti-Scheiiff de Gulchane, se trouve aussi charge, en sa qualite de minlstre 
des affaires i-trangbres, desuivre les negociations avee MM. les ambassadeurs sur 
cette grave question, s’ en aquitte avec un zble et un talent au-dessus de tout elo- 
ge. Aussi on cspfere que son patriotisme ne tardera pas a recevoir la seule recom
pense qu’il ambitionne, en contribuant par ses efforts a biter la decision des 
puissances medriatices. Ce ministre a de frequentes conferences avec MM. les 
representans des puissances amies; bier encore, dans la soiree, il en a eu une assez 
longue avec S. Exc. Γ internonce d’ Autriche.

On dit que la S. Porte a presente a MM. les ambassadeurs une note diplomati
que, dans la quelle ellc proteste contre le nouvel acte arbitraire que vient de corn
metre Mehemet-Ali en incorporant a son service les equipages de la Holte ottoma- 
ne et les troupes qui se trouvaient a Lord au moment de la trahison du capitan 
pacha. Cette nole parafl avoir fait uue forte sensation dans la diplomatic.

L’ tin des principaux points contenus daus le Haiti Cheriff du 3 novembre, vient 
d’litre arriite par la S. Porte d’ une maniere definitive; c’est celui des impots. A 
la suite de longues deliberations prises dans les frequens conseils qui out ete te- 
nus en dernier lieu a cet effet, les ministres de sa Hautessese sont unanimement 
prononces pour Γ abolition du funeste systeme de Γ iltizam, suivi jusqu’ ici dans Γ 
empire. Ce systeme est trop connu pour qu’ilsoil necessaire d’ en parler de nou
veau, quant a celui qui va litre mis incessamment en vigueur, il repose sur les 
bases suivantes.:

Dorenavaut le prdlevement des impots sera effectuc par des agens de la S. Por
te appeles tahsildar, percepteurs.

Ces agens choisis parmi des liommes connus pour leur probite et leur desinte- 
ressi-meut seront envoyes dans cbaque province ou district, pour y operer 'la 
rentriie des impots.

La plus exacte equite doit prdsider a la repartition des impots, de maniere 
a ce qu’ auenne province ne paie rien au de la de ce que comportent les ressources 
de ses habitans qui, a leur tour, seront tenus de declarer exactement ces ressour
ces et c’est d’ a pres cette declaration et les enquires de 1’autoriti que la re- 
partition de l’ impot aura lieu selon Ja fortune et les facultes de cbacun.

A cet effet, il ya iire expedie dans cbaque province et district de Γ empire 
des commissaires du gouvernement charges du recensement de la population et de 
Γ evaluation des proprietiis. Un grand nombre de kapoudgi bachis ont deja dte 
dcsignes pour reniplir les functions de commissaires du gouvernement dans les 
provinces; il leur sera adjoint un nombre proportionne de commis pour les aider 
dans ce difficile travail.

Chckib effendi qui remplit les functions de beylikdji va, dit-on, dtre nommd 
ambassadeur de la S. Porte prhslacour de Londres en remplacement de Talat 
effendi, charge d’ affaire en Angleterre.

_  C’ est Rifat bey qui a έΐέ delegue par le tninistre des affaires etrangferes, 
pour suivre les negociations relatives ala conclusion d’un traitd de commerce 
avec la Grice, et il s’ en occupe avec une activite qui fait esperer que cette affaire 
ne trainera pas en longueur. Il a de frequentes conferences a ce sujetavec 1’ en- 
voyd extraordinaire de roi Otbon. (Journal de Smyrne )

ήριΟ. Ιίρωτοκόλ. 321.
s'. II ΔΙΕΚΠΕΡΑΙΩΣΗΣ ΤΩΝ Β ΕΦΗΜΕΡΙΔΩΝ

ΕίΛπ°ΙΕί ότι
Από ά. ϊανουα.ρίου τοϋ άοξαυ,ένον 1840 έτους όΐν παραδέχεται ούιϊεμιαν συνδρο

μήν είς τάς Β. Ερημερίό'ας ρ 'η παοπ^ρωΙ)ιϊσιζν.
Εν ζΐδήναις, τήν 17 Δεκεμ^ίον 1839. Ο Διεκπεραιωτής Π. ΣΚΟΥΦΟΣ.

Leg^rant responsable Jean a. Balis.


